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Устойчивое развитие: реализация Программы 

действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь 

Самоа») и Маврикийской стратегии 

по дальнейшему осуществлению Программы 

действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств 

и последующая деятельность в этой области 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный заместителем Председателя Комитета 

Розмари О’Хехир (Австралия) по итогам неофициальных консультаций 

по проекту резолюции A/C.2/75/L.21 
 

 

  Реализация Программы действий по ускоренному развитию 

малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») 

и Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению 

Программы действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая, что Программа действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Самоа»)1 представляет собой са-

мостоятельный, всеохватывающий рамочный документ, в котором изложены 

приоритетные задачи устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств и который опирается на Программу действий по обеспечению устой-

чивого развития малых островных развивающихся государств2 и Маврикийскую 

стратегию по дальнейшему осуществлению Программы действий по 

__________________ 

 1 Резолюция 69/15, приложение. 

 2 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля — 6 мая 1994 года (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.94.I.18 и исправление), гл. I, 

резолюция 1, приложение II. 

https://undocs.org/ru/A/C.2/75/L.21
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
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обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-

дарств3, и учитывая, что Программа действий «Путь Самоа» согласуется с По-

весткой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года4, в том числе 

с Аддис-Абебской программой действий третьей Международной конференции 

по финансированию развития5, и увязана с Сендайской рамочной программой 

по снижению риска бедствий на период 2015–2030 годов6, Новой программой 

развития городов7 и Парижским соглашением, принятым под эгидой Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата 8, 

 подтверждая также, что малые островные развивающиеся государства 

представляют собой особую категорию стран с точки зрения устойчивого разви-

тия, вновь заявляя в этой связи о своей солидарности с этими странами, которые 

продолжают сталкиваться с целым комплексом проблем, связанных, в частно-

сти, с их географической удаленностью, малыми размерами их экономики, вы-

сокими издержками и неблагоприятными последствиями климатических изме-

нений и стихийных бедствий, и продолжая испытывать особую обеспокоенность 

в связи с тем, что многие малые островные развивающиеся государства не вы-

шли на высокий уровень поступательного экономического роста, что отчасти 

объясняется их уязвимостью перед лицом постоянных негативных последствий 

экологических проблем и внешних экономических и финансовых потрясений,  

 с большой обеспокоенностью отмечая, что пандемия коронавирусного за-

болевания (COVID-19) создает угрозу здоровью, безопасности и благосостоя-

нию людей, а также серьезно нарушает жизнь общества и функционирование 

экономики и имеет катастрофические последствия для жизни людей и их воз-

можностей в плане получения средств к существованию и что в наибольшей 

степени от пандемии страдают беднейшие и наиболее уязвимые слои населения, 

подтверждая стремление вернуться на путь, ведущий к достижению целей в об-

ласти устойчивого развития, посредством разработки стратегий устойчивого и 

всеохватного восстановления для ускоренного осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года в полном объеме и содействия снижению риска будущих 

потрясений и учитывая, что пандемия COVID-19 требует принятия ответных 

мер всеми странами мира на основе единства, солидарности и активизации мно-

гостороннего сотрудничества, 

 принимая во внимание серьезные последствия пандемии COVID-19 для 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств, предусмот-

ренного в Программе действий «Путь Самоа» и Повестке дня на период до 

2030 года, в том числе масштабные и долговременные последствия для ликви-

дации нищеты, обеспечения занятости, роста и социального благополучия 

вследствие беспрецедентного экономического спада, и с озабоченностью отме-

чая, что с 2009 года объем внешнего долга малых островных развивающихся 

государств увеличился на 70 процентных пунктов, в результате чего среднее от-

ношение величины внешнего долга этих государств к валовому внутреннему 

продукту выросло на 11 процентных пунктов до 61,7 процента в 2019 году, тогда 

как возможностей самостоятельно принимать меры для страхования от внешних 

потрясений, которыми располагают эти страны, становится все меньше, что 

__________________ 

 3 Доклад Международного совещания для обзора осуществления Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся государств, 

Порт-Луи, Маврикий, 10–14 января 2005 года (издание Организации Объединенных Наций, 

в продаже под № R.05.II.A.4 и исправление), гл. I, резолюция 1, приложение II. 

 4 Резолюция 70/1. 

 5 Резолюция 69/313, приложение. 

 6 Резолюция 69/283, приложение II. 

 7 Резолюция 71/256, приложение. 

 8 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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наглядно свидетельствует о том, что реализовать цели и задачи, сформулирован-

ные в Повестке дня на период до 2030 года, станет еще труднее и что для того 

чтобы построить устойчивое будущее и избежать создания новых рисков, реша-

ющее значение будет иметь интеграция концепции устойчивости к потрясениям , 

 принимая во внимание также необходимость принятия срочных мер по 

борьбе с неблагоприятными последствиями изменения климата, в том числе с 

последствиями, связанными с повышением уровня моря и экстремальными по-

годными явлениями, которые по-прежнему создают серьезную опасность для 

малых островных развивающихся государств и для их усилий по достижению 

цели устойчивого развития, а для многих из этих стран — серьезнейшую угрозу 

самому существованию и выживанию, в том числе — для некоторых из этих 

стран — вследствие утраты территории, а также в результате возникающих 

угроз для обеспеченности водой и для продовольственной безопасности и пита-

ния, 

 с обеспокоенностью принимая к сведению  выводы, содержащиеся в недав-

них докладах Межправительственной группы экспертов по изменению климата, 

в частности в специальных докладах “Global Warming of 1.5°C” («Глобальное 

потепление на 1,5°C»), “Climate Change and Land” («Изменение климата и со-

стояние суши») и “The Ocean and Cryosphere in a Changing Climate” («Океаны и 

ледовый покров Земли в условиях изменения климата»), 

 с удовлетворением отмечая проведение 23 сентября созванного по иници-

ативе Генерального секретаря Саммита по борьбе с изменением климата 

2019 года, отмечая представленные на нем многосторонние инициативы и обя-

зательства, отмечая также проведение 21 сентября 2019 года Молодежного сам-

мита по климату и подчеркивая неотложную необходимость повышать способ-

ность малых островных развивающихся государств к адаптации к изменению 

климата и их устойчивость к нему и снижать их уязвимость для изменения кли-

мата, 

 отмечая важное значение океанов, морей и морских ресурсов для малых 

островных развивающихся государств, признавая их усилия по разработке и 

осуществлению стратегий сохранения и рационального использования океанов 

и их ресурсов, подтверждая в этой связи призыв, содержащийся в декларации 

под названием «Наш океан — наше будущее: призыв к действиям»9, рекомендуя 

выполнить добровольные обязательства, принятые в рамках Конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций по содействию достижению цели 14 в области 

устойчивого развития «Сохранение и рациональное использование океанов, мо-

рей и морских ресурсов в интересах устойчивого развития», и отмечая решение 

перенести на более поздний срок проведение конференции 2000 года10, 

 с обеспокоенностью отмечая выводы, сделанные Межправительственной 

научно-политической платформой по биоразнообразию и экосистемным услу-

гам, с удовлетворением отмечая проведение 30 сентября 2020 года саммита по 

биологическому разнообразию на уровне глав государств и правительств и с ин-

тересом ожидая принятия глобальной рамочной программы в области биологи-

ческого разнообразия на период после 2020 года, 

 подчеркивая важность ликвидации нищеты во всех ее формах и проявле-

ниях, включая крайнюю нищету, и отмечая, что ликвидация нищеты является 

важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого 

развития, а также всеобъемлющей целью Повестки дня на период до 2030  года 

__________________ 

 9 Резолюция 71/312, приложение. 

 10 Решение 74/548 от 13 апреля 2020 года. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/312
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в отношении малых островных развивающихся государств и других развиваю-

щихся стран, 

 принимая во внимание содействие и поддержку, которые на протяжении 

длительного времени оказывает международное сообщество и которые в значи-

тельной степени помогают малым островным развивающимся государствам ре-

шать свои проблемы, связанные с факторами уязвимости, и поддерживают при-

лагаемые ими усилия в области устойчивого развития, и ссылаясь на пункт  19 

Программы действий «Путь Самоа», в котором содержится призыв укреплять 

такое содействие, и на пункт 22 Программы действий «Путь Самоа», в котором 

подчеркивается безотлагательный характер нахождения новых путей решения 

крупных проблем, стоящих перед малыми островными развивающимися госу-

дарствами, 

 подтверждая необходимость дальнейшего продвижения идеи устойчивого 

развития на всех уровнях, предполагающего интеграцию экономического,  соци-

ального и экологического компонентов и учет существующих между ними вза-

имосвязей, с тем чтобы создать для малых островных развивающихся госу-

дарств условия для достижения цели устойчивого развития во всех его компо-

нентах, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря11; 

 2. с удовлетворением отмечает созыв 27 сентября 2019 года совещания 

высокого уровня для обзора прогресса, достигнутого в решении первоочеред-

ных задач малых островных развивающихся государств в рамках осуществления 

Программы действий по ускоренному развитию малых островных развиваю-

щихся государств («Путь Самоа»), и принятие 10 октября 2019 года политиче-

ской декларации12 этого совещания, в которой главы государств и правительств 

подтвердили приверженность укреплению поддержки малых островных разви-

вающихся государств и сотрудничества с ними в контексте устойчивого разви-

тия в соответствии с их национальными стратегиями и приоритетами в области 

развития, и с интересом ожидает воплощения в жизнь призывов, прозвучавших 

в политической декларации; 

 3. напоминает об обращенном к Генеральной Ассамблее, Экономиче-

скому и Социальному Совету и их вспомогательным органам  призыве контро-

лировать полное осуществление Барбадосской декларации13 и Программы дей-

ствий по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств, Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Про-

граммы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных раз-

вивающихся государств и Программы действий «Путь Самоа», в том числе через 

контрольные механизмы региональных комиссий, и напоминает о состоявшемся 

в ходе политического форума высокого уровня по устойчивому развитию 

2020 года обсуждении проблем в области устойчивого развития, стоящих перед 

малыми островными развивающимся государствами, в целях активизации взаи-

модействия и выполнения принятых обязательств; 

  

__________________ 

 11 A/75/273. 

 12 Резолюция 74/3. 

 13 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля — 6 мая 1994 года (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.94.I.18 и исправление), гл. I, 

резолюция 1, приложение I. 

https://undocs.org/ru/A/75/273
https://undocs.org/ru/A/RES/74/3
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 4. отмечает первоначальные выводы Объединенной инспекционной 

группы о том, что за период, в течение которого мандаты подразделений, зани-

мающихся малыми островными развивающимися государствами в Департа-

менте по экономическим и социальным вопросам Секретариата и в Канцелярии 

Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государ-

ствам, значительно расширились, объем ресурсов не увеличился 14; 

 5. с озабоченностью отмечает выводы и заключения по итогам оценки 

потребностей, обусловленных расширением мандатов подразделений, которые 

занимаются малыми островными развивающимися государствами в Департа-

менте по экономическим и социальным вопросам и в Канцелярии Высокого 

представителя; 

 6. призывает к скорейшему принятию в соответствии с Парижским со-

глашением масштабных глобальных мер для устранения угрозы, которую пред-

ставляет изменение климата для малых островных развивающихся государств, 

и для решения проблемы воздействия климатических изменений на эти государ-

ства; 

 7. с удовлетворением отмечает неизменно демонстрируемую междуна-

родным сообществом решимость предпринимать безотлагательные и конкрет-

ные шаги для преодоления факторов уязвимости малых островных развиваю-

щихся государств и продолжать согласованный поиск новых решений крупных 

проблем, стоящих перед ними, в интересах содействия полному осуществлению 

Программы действий «Путь Самоа»; 

 8. призывает срочно предпринять существенные шаги для содействия 

принятию малыми островными развивающимися государствами мер реагирова-

ния для выхода из масштабного кризиса, вызванного пандемией COVID-19, и 

преодоления разразившегося в этих государствах беспрецедентного кризиса в 

здравоохранении и экономике при одновременном сохранении их достижений и 

обязательств в области устойчивого развития и для повышения их устойчивости 

к изменению климата в соответствии с Программой действий «Путь Самоа» и 

Политической декларацией совещания высокого уровня для обзора прогресса, 

достигнутого в решении первоочередных задач малых островных развиваю-

щихся государств в рамках осуществления Программы действий по ускорен-

ному развитию малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и 

в этой связи призывает Генерального секретаря: 

 a) представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят шестой сессии в 

его докладе об осуществлении настоящей резолюции рекомендации о возмож-

ных путях разработки индекса многоаспектной уязвимости малых островных 

развивающихся государств и координации соответствующей работы в рамках 

системы Организации Объединенных Наций, в том числе о возможных путях 

его доработки и применения; 

 b) использовать его возможности по организации диалога между систе-

мой Организации Объединенных Наций, международными и региональными 

финансовыми учреждениями и другими многосторонними партнерами по про-

цессу развития для продолжения работы по выработке решений в интересах ма-

лых островных развивающихся государств в связи с проблемой долговой уязви-

мости в ближайшей перспективе и обеспечения приемлемого уровня задолжен-

ности в долгосрочной перспективе; 

__________________ 

 14 См. A/71/324, A/71/324/Corr.1 и A/71/324/Add.1. 

https://undocs.org/ru/A/71/324
https://undocs.org/ru/A/71/324/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/71/324/Add.1
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 9. обращает особое внимание на необходимость уделять должное вни-

мание проблемам малых островных развивающихся государств и вызывающим 

их озабоченность вопросам в контексте всех крупных конференций и процессов 

Организации Объединенных Наций по этой тематике и соответствующей ра-

боты системы развития Организации Объединенных Наций и призывает публи-

ковать, в надлежащих случаях, во всех основных докладах Организации Объ-

единенных Наций разукрупненную информацию, имеющую конкретное отно-

шение к малым островным развивающимся государствам; 

 10. вновь указывает, что многие малые островные развивающиеся госу-

дарства по-прежнему сталкиваются с неблагоприятными последствиями клима-

тических изменений и стихийных бедствий, и в этой связи признает существу-

ющие экономические проблемы, в том числе неприемлемо высокие уровни за-

долженности, отчасти обусловленные экстремальными погодными явлениями и 

медленно надвигающимися бедствиями; 

 11. призывает Генерального секретаря провести, в консультации с госу-

дарствами-членами, всеми соответствующими структурами системы Организа-

ции Объединенных Наций и другими соответствующими заинтересованными 

сторонами, исследование условий предоставления финансирования и под-

держки в связи с бедствиями с целью возможного создания целевого доброволь-

ного фонда, механизма или финансового инструмента для борьбы с бедствиями, 

в координации с существующими механизмами и в дополнение к ним, для ока-

зания помощи малым островным развивающимся государствам в управлении 

риском бедствий и более быстром восстановлении после бедствий и представить 

доклад о результатах этого исследования на семьдесят шестой сессии Генераль-

ной Ассамблеи; 

 12. подтверждает, что официальная помощь в целях развития, как тех-

ническая, так и финансовая, может содействовать повышению жизнеспособно-

сти общества и экономики, и призывает международное сообщество мобилизо-

вать дополнительные финансовые средства на цели развития из всех источников 

и на всех уровнях в поддержку усилий малых островных развивающихся госу-

дарств; 

 13. призывает соответствующие учреждения перенимать друг у друга 

опыт работы по учету различных условий, в которых находятся страны, в целях 

более эффективного регулирования переходных процессов и процесса выхода из 

категории наименее развитых стран, признает, что официальная помощь в целях 

развития должна по-прежнему направляться в первую очередь наиболее нужда-

ющимся странам, и принимает к сведению готовность к проведению более ши-

рокого анализа новых показателей, с учетом имеющегося опыта предоставления 

исключений из применения критериев участия в программе льготного финанси-

рования, и многокомпонентных оценок с целью устранения ограничений, свя-

занных с оценкой уровня развития и готовности к выходу из категории наименее 

развитых стран только по критерию уровню дохода; 

 14. призывает государства-члены предложить Всемирному банку рас-

смотреть вопрос о воссоздании рабочей группы высокого уровня в составе бан-

ков развития и его партнеров для пересмотра правил, регулирующих доступ ма-

лых островных развивающихся государств к льготному финансированию;  

 15. подчеркивает необходимость принятия адресных мер для ликвида-

ции нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, и со-

действия введению отвечающих национальным условиям систем и мер социаль-

ной защиты в интересах бедных слоев населения и лиц, находящихся в уязвимом 

положении; 
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 16. считает, что достижение целей в области устойчивого развития в ма-

лых островных развивающихся государствах невозможно без частных инвести-

ций, в том числе без долгосрочных иностранных инвестиций, поступление и 

привлечение которых можно обеспечить путем создания благоприятных усло-

вий и оказания поддержки малым островным развивающимся государствам в 

развитии их потенциала; 

 17. отмечает проведенный Комитетом по политике в области развития 

всеобъемлющий обзор критериев отнесения стран к категории наименее разви-

тых, который был завершен на пленарном заседании Комитета в 2020 году; 

 18. с обеспокоенностью отмечает наличие проблем переходного пери-

ода, с которыми сталкиваются малые островные развивающиеся государства, 

которые уже вышли или должны в ближайшее время выйти из категории наиме-

нее развитых стран, по-прежнему считает, что выход страны из категории 

наименее развитых стран не должен приводить к срыву ее поступательного про-

движения по пути развития, и подчеркивает необходимость разработки и осу-

ществления жизнеспособной многолетней переходной стратегии для каждого 

малого островного развивающегося государства для облегчения его выхода из 

категории наименее развитых стран, при поддержке в соответствующих случаях 

со стороны международного сообщества, в целях смягчения, в частности, по-

следствий возможной потери льготного финансирования, уменьшения риска по-

пасть в тяжелую долговую зависимость и обеспечения макрофинансовой ста-

бильности; 

 19. вновь обращается к Генеральному секретарю с просьбой обеспечить 

в рамках имеющихся ресурсов выделение к 2020 году достаточных средств в от-

вет на расширение мандатов, возложенных на подразделения, занимающиеся 

малыми островными развивающимися государствами в Департаменте по эконо-

мическим и социальным вопросам и в Канцелярии Высокого представителя,  и 

предусматривающих оказание содействия малым островным развивающимся 

государствам в реализации их повестки дня в области устойчивого развития;  

 20. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят шестой сессии доклад о реализации Программы действий «Путь 

Самоа» и последующей деятельности в этой области, в том числе о достигнутом 

прогрессе и сохраняющихся проблемах, с которыми сталкиваются эти страны, и 

об осуществлении настоящей резолюции, опираясь на результаты обсуждений и 

итоги совещания высокого уровня для обзора прогресса, достигнутого в реше-

нии первоочередных задач малых островных развивающихся государств в рам-

ках осуществления Программы действий «Путь Самоа», которое было созвано 

в сентябре 2019 года, а также об усилиях по оказанию помощи малым остров-

ным развивающимся государствам в восстановлении после пандемии 

COVID-19; 

 21. считает, что для того, чтобы малые островные развивающиеся госу-

дарства могли эффективно планировать, отслеживать и оценивать осуществле-

ние и следить за успехами в достижении целей в области устойчивого развития 

и других согласованных на международном уровне целей в области развития, 

необходимо обеспечить более эффективный сбор данных и статистический ана-

лиз, в этой связи призывает Генерального секретаря в рамках имеющихся ресур-

сов и в консультации с государствами-членами, всеми соответствующими струк-

турами системы Организации Объединенных Наций и другими соответствую-

щими заинтересованными сторонами выявить те приоритетные области Про-

граммы действий «Путь Самоа», которые не охвачены целями в области устой-

чивого развития или Сендайской рамочной программой по снижению риска бед-

ствий на период 2015–2030 годов, и, если таковые будут выявлены, в скорейшем 
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порядке разработать цели и показатели для этих приоритетных областей, обес-

печивая при этом взаимодополняемость и синергизм и избегая дублирования, в 

целях усиления контроля и оценки, отмечает при этом работу, проводимую Кан-

целярией Высокого представителя с целью подготовки инструментария по при-

менению согласованного подхода к осуществлению всей Программы действий 

«Путь Самоа» в целом, и призывает вынести рекомендации в рамках доклада 

Генерального секретаря об осуществлении настоящей резолюции, который бу-

дет представлен Генеральной Ассамблее на ее семьдесят шестой сессии;  

 22. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят шестой сессии по пункту, озаглавленному «Устойчивое развитие», под-

пункт, озаглавленный «Реализация Программы действий по ускоренному разви-

тию малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и Маврикий-

ской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы действий по обес-

печению устойчивого развития малых островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области». 

 


